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протокол № 33
Актуальність теми дисертації, виконаної за методиками порівняльного літературознавства, зумовлена потребою сучасної науки виявити. те спільне в літературах різних народів, що уможливлює потрактування твору письменника як частини глобального творчого процесу і виявлення комплексу ознак і відмінностей, які допомагають осягнути національний (ментальний) підхід до теми. Без вчасного усвідомлення таких загальномистецьких матриць і кодів неможливо зберігати класичну спадщину, не зашкоджуючи їй.   

Теоретичне значення дисертації зумовлено представленими узагальненнями і рекомендаціями щодо проведення аналізу еволюції мотивокомплексу заборони і покарання в європейському літературному просторі (в англійській, французькій, українській літературах). Взявши за основу архетипний зміст казки Шарля Перро «Синя Борода», ми показали його шлях від давніх джерел до сучасних тлумачень. Можна стверджувати, що в роботі представлений багатовекторний аналіз текстів, які містять одвічні образи чоловіка-хижака і жінки-жертви.

Найсуттєвіші наукові результати, отримані автором дисертації, полягають у тому, що в запропонованій роботі:

· вперше проаналізована архетипна першооснова образу Синьої Бороди, висхідна до міфів і фольклорних джерел Франції, Англії та України;

· показаний рух і провідні принципи засвоєння мотивів казки Шарля Перро «Синя Борода» в літературах різних народів;

· здійснено багаторівневе виокремлення складників «міграції» сюжету Шарля Перро в англійській, французькій, українській літературах XIX–XXI ст.

· висвітлено особливості формування базових компонентів іміджу Синьої Бороди в інонаціональному контексті.
Наукова об’єктивність і достовірність результатів дисертації зумовлена належною теоретичною базою, доцільністю вибору методів та прийомів дослідження, значним обсягом та якістю використаного фактичного матеріалу, логічністю наукового викладу, аргументованістю висновків.

Практичне значення дослідження. Матеріали роботи можуть бути використані в монографіях і навчальних посібниках, спрямованих на створення загальної картини розвитку європейських літератур. Матеріал цінний своїм критичним оглядом творчості сучасних авторів. Основні положення роботи можуть бути використані в розробці курсу «Історія зарубіжної літератури» і пов’язаних з ним спецкурсів для спеціальності 035 Філологія і спеціалізацій: 035.04 – германські мови і літератури (в т.ч. переклад), 035.05 – романські мови і літератури (в т.ч. переклад), 035.03 – слов’янські мови і літератури. 
Апробація результатів дисертації. Робота в повному обсязі обговорювалась на засіданні кафедри зарубіжної літератури Одеського національного університету імені І.І. Мечникова. Основні положення дисертації було викладено в доповідях на конференціях: «Всеукраїнська науково-практична конференція «Перші Мішуковські читання : літературний процес в історико-культурному контексті» (Херсон, 2015); Міжнародна наукова конференція «Аналіз та інтерпретація художнього тексту: проблеми, стратегії, досліди» (Київ, 2016); Міжнародна наукова конференція «Бестіарний код у діалозі культур: традиція та сучасність» (Херсон, 2016); Міжнародна науково-практична конференція «Світова література в сучасному науковому дискурсі» (Харків, 2016); Міжнародна наукова конференція «Жанрологія, поетика і сучасні системи аналізу літератури» (Одеса, 2017); VІІІ Міжнародна наукова конференція «Актуальні проблеми історичної та теоретичної поетики» (Кам’янець-Подільський, 2017), Міжнародна науково-практична конференція «Перспективні шляхи розвитку наукової думки» (Київ, 2018). 

Публікації. Основні положення дисертації викладено у 8 публікаціях, 7 із яких надруковано у фахових виданнях України, одна – у закордонному періодичному виданні.

Дисертація Дмитрієвої Валерії Володимирівни є завершеним самостійним дослідженням і відповідає загальним положенням «Порядку присудження наукових ступенів», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 24.07.2013 № 567 (зі змінами, внесеними Постановою Кабінету Міністрів України від 27 липня 2016 року, № 567), щодо кандидатських дисертацій, які подаються на здобуття наукового ступеня кандидата філологічних наук за спеціальністю 10.01.05 – порівняльне літературознавство.

На підставі результатів таємного голосування та прийнятого висновку спеціалізована вчена рада присуджує Дмитрієвій Валерії Володимирівні науковий ступінь кандидата філологічних наук за спеціальністю 10.01.05 – порівняльне літературознавство.

